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Chúa Giêsu là đích tới của con đường. 

Đi trong Chúa Giêsu là một hành trình dài. 
Đi suốt cả đời chưa chắc đã tới. 

Để đi trong Chúa Giêsu ta phải từ bỏ hết 

những gì của bản thân mình, kết hiệp trọn vẹn 
với Người, cũng như Người đã từ bỏ ý riêng để 
hoàn toàn vâng phục thánh ý Chúa Cha, để trở 
nên một với Chúa Cha. 



 CHÚA NHẬT V MÙA PHỤC SINH NĂM A 03-05-2026 
BÀI ÐỌC I:  Cv 6, 1-7  
"Họ chọn bảy người đầy Thánh Thần ”  Trích sách  Tông đồ 
Công vụ . 

Trong Tin Mừng hôm nay, Chúa Giêsu trao cho chúng ta hai lời đầy 

an ủi và hy vọng: “Trong nhà Cha Thầy có nhiều chỗ ở,” và “Thầy là 

đường, là sự thật và là sự sống.” Những lời này chạm đến khát 

vọng sâu xa nhất của mỗi chúng ta là khát vọng được thuộc về, 

được có một mái nhà, và biết rằng cuộc đời mình đang hướng đến 

một đích điểm ý nghĩa. Nhà Cha chúng ta không nhỏ hẹp hay giới 

hạn, nhưng rộng mở và đón nhận tất cả. Có chỗ cho mọi người. 

Không ai bị loại trừ, trừ khi chính họ khước từ. Đôi khi, chúng ta 

cảm thấy mình không xứng đáng, mang nặng tội lỗi, hay hoang 

mang về vị trí của mình trước mặt Thiên Chúa. Nhưng Chúa Giêsu 

nhẹ nhàng nhắc nhở rằng lòng thương xót của Thiên Chúa lớn hơn 

mọi yếu đuối của chúng ta. Cánh cửa nhà Cha luôn rộng mở, và 

một chỗ đã được chuẩn bị cho mỗi người. 

Tuy nhiên, lời hứa này cũng dẫn đến một câu hỏi: chúng ta đến 

được đó bằng cách nào? Câu trả lời là: “Thầy là đường, là sự thật 

và là sự sống.” Ngài không chỉ là người chỉ đường hay đưa ra 

những chỉ dẫn, nhưng Ngài chính là con đường. Theo Chúa Giêsu là 

bước đi trên con đường đúng đắn, con đường dẫn đến Chúa Cha. 

Điều này không chỉ là biết về Ngài, mà là bước vào một mối tương 

quan sống động với Ngài và để cuộc đời mình được uốn nắn theo 

gương của Ngài. Khi Chúa Giêsu nói Ngài là đường, Ngài mời gọi 

chúng ta sống như Ngài đã sống là khiêm nhường, yêu thương và 

vâng phục Chúa Cha. Điều đó có nghĩa là chọn yêu thương thay vì 

ích kỷ, tha thứ thay vì oán giận, và tin tưởng thay vì sợ hãi, ngay cả 

khi điều đó không dễ dàng. 

Khi Chúa Giêsu nói Ngài là sự thật, Ngài nhắc chúng ta rằng trong 

một thế giới đầy những tiếng nói trái chiều và nhiều điều gây ho-

ang mang, lời của Ngài là điều chúng ta có thể tin cậy. Ngày nay, sự 

thật đôi khi bị xem là tương đối, nhưng Chúa Giêsu mặc khải một 

sự thật vững bền và đem lại sự sống. Theo sự thật của Ngài nghĩa 

là lắng nghe lời Ngài, suy niệm Tin Mừng, và để lời ấy hướng dẫn 

các quyết định cũng như hình thành lương tâm của chúng ta. 

Sau cùng, khi Chúa Giêsu nói Ngài là sự sống, Ngài chỉ cho chúng ta 

nguồn mạch của mọi điều thực sự quan trọng. Không có Ngài, 

chúng ta có thể chỉ đang tồn tại; nhưng với Ngài, chúng ta thực sự 

sống là một sự sống tràn đầy, bén rễ trong tình yêu, được nâng đỡ 

bởi ân sủng, và hướng đến sự sống đời đời. Sự sống này bắt đầu 

ngay từ bây giờ, trong mối tương quan với Ngài, và đạt đến viên 

mãn trong nhà Cha. 

Vì thế, Lời Chúa hôm nay vừa là niềm an ủi vừa là lời mời gọi. 

Chúng ta được an ủi vì biết rằng có một chỗ dành cho mình trong 

nhà Cha. Nhưng chúng ta cũng được mời gọi bước đi trên con 

BÀI ÐỌC II: 1 Pr 2, 4-9  
"Anh em là dòng giống được tuyển chọn, là hàng tư tế vương 
giả “ Trích thư thứ nhất của Thánh Phêrô Tông đồ.  

PHÚC ÂM: Ga 14, 1-12  

"Thầy là đường, là sự thật và là sự sống Tin Mừng Chúa Giêsu 

Kitô theo Thánh Gioan.  

Cha Quản Nhiệm 

Đaminh Nguyễn Minh Viện, SDB 

In today’s Gospel, Jesus gives us two beautiful and reassuring state-

ments: “In my Father’s house there are many dwelling places,” and 

“I am the way, the truth, and the life.” These words speak directly 

to the deepest longing of our hearts that are the desire to belong, 

to have a home, and to know that our lives are leading somewhere 

meaningful. Jesus assures us that the Father’s house is not small, 

but spacious and welcoming. There is room for all. No one is exclud-

ed unless they choose to turn away. At times, we may feel unwor-

thy, burdened by our sins, or uncertain about our place before God. 

Yet Jesus gently reminds us that God’s mercy is greater than our 

weakness. The door of the Father’s house is always open, and a 

place is prepared for each one of us. 

However, this promise also raises an important question: how do 

we get there? Jesus does not leave us guessing. He tells us clearly, “I 

am the way, the truth, and the life.” He does not simply show us a 

direction or give us instructions but He offers Himself. To follow 

Jesus is to walk on the right path that leads to the Father. This 

means more than just knowing about Jesus; it means entering into 

a relationship with Him and allowing our lives to be shaped by His 

example. When Jesus says He is the way, He invites us to live as He 

lived with humility, compassion, and obedience to the Father. It 

means choosing love over selfishness, forgiveness over anger, and 

faith over fear, even when it is difficult. 

When Jesus says He is the truth, He reminds us that in a world filled 

with confusion and competing voices, His word is the one we can 

trust. Truth today is often seen as something flexible or relative, but 

Jesus reveals a truth that is constant and life-giving. To follow His 

truth means to listen to His teachings, to reflect on the Gospel, and 

to allow His word to guide our decisions and shape our conscience. 

Finally, when Jesus says He is the life, He points us to the source of 

all that truly matters. Without Him, we may go through the motions 

of living, but with Him, we experience life in its fullness that is a life 

rooted in love, sustained by grace, and destined for eternity. This 

life begins now, in our relationship with Him, and reaches its fulfill-

ment in the Father’s house. 

đường dẫn đến đó là một con đường không phải là những chỉ dẫn 

khô khan, nhưng là chính con người Chúa Giêsu Kitô. Nếu chúng ta 

ở lại với Ngài, chúng ta sẽ không lạc lối. Ngài sẽ dẫn chúng ta về 

nhà. 

Xin cho chúng ta biết tin tưởng vào lời hứa của Chúa, trung thành 

bước theo Ngài mỗi ngày, và tìm được bình an trong xác tín rằng 

quê hương đích thực của chúng ta đang chờ đón nơi trái tim của 

Chúa Cha. 



  

     

QUYÊN GIÁO CHÚA NHẬT 19/04/2026: $2,420.00 
QUYÊN GIÁO CHÚA NHẬT 26/04/2026: $2,519.00 
QUYÊN GIÁO II CHÚA NHẬT 26/04/2026: $1,330.00 
(CATHOLIC HOME MISSION APPEALS) 
 

G/Đ CHỊ LIEU NGUYEN (D/C DỰ ÁN TRỒNG CÂY) $1,000.00 

Nhân dịp Tháng Hoa về, khi chiêm ngắm Mẹ Maria như Bông Hoa 
tươi nở trong Thiên Chúa, chúng ta cũng kết dệt đời mình thành 
những đóa hoa thiêng dâng Mẹ mỗi ngày, đế qua Mẹ, đời ta cũng 
được hiến dâng lên Thiên Chúa. Đó có thể là: 

Bông hoa cầu nguyện, luôn sốt sắng trong các giờ phụng vụ chung 
riêng, làm mọi việc vì tác động mến yêu. 

Bông hoa hòa bình, không biết đến giận dữ, cho dù có bị thiệt thòi 
cũng vẫn hành động theo hướng tích cực. 

Bông hoa đơn sơ qua nếp sống giản dị, đơn sơ trong tâm hồn được 
bộc lộ qua những suy nghĩ trong sáng, những lời nói thật thà. 

Bông hoa khiêm tốn trong nhận thức vê bản thân, khiêm tốn trong 
tâm hồn cũng như trong lời nói và trong cung cách sống. 

Bông hoa thân thiện, biết đem lại niềm vui, sự an ủi và nâng đỡ cho 
người chung quanh. 

Bông hoa can đảm, ngay cả khi bị dập nát, hoa vẫn toả hương thơm 
trên tay người đã vò xé mình. 

Bông hoa trung thành, dù gặp thất bại hay đau thương, hoa vẫn 
hiên ngang tươi nở, trao tặng vẻ đẹp và hương thơm, được bao 
nhiêu có thể với tất cả khả năng và sức lực của mình. 
Và còn rất nhiều bông hoa nhân đức khác mà chúng ta có thể gặt hái 
được trong cuộc sống và trong hoàn cảnh cụ thể của mỗi người. 

Để trở thành bông hoa đáng yêu trong vườn hoa xinh đẹp, cây hoa 
cần đến sự cắt tỉa, cho dù sự cắt tỉa này làm cây hoa đớn đau hay có 
khi dập nát. Cũng vậy, để trở nên người thành toàn, ta cần cắt tỉa 
những tật xâu gây thiệt hại cho người khác, bỏ đi những vấn vương 
trần tục, những lo lắng viển vông, những đam mê vô ích. 

Chỉ còn một tuần nữa là tới ngày Hiền Mẫu. Hãy 

chuẩn bị dành cho những người mẹ của chúng ta 

một món quà thật ý nghĩa và đến với cộng đoàn  

Nt. Maria Rosa Vũ Thị Loan, FMSRC  

THÁNG HOA DÂNG MẸ  

So today, we are given both comfort and a challenge. We are com-

forted by the promise that there is a place for us in the Father’s 

house. But we are also challenged to walk the path that leads 

there, a path that is not a set of directions, but a person of Jesus 

Christ. If we stay close to Him, we will not lose our way. He will 

lead us home. 

May we trust in His promise, follow Him faithfully each day, and 

find peace in knowing that our true home awaits us in the heart of 

the Father. 



    

    

    

    

    

    

    

    

    

Trang Quảng Cáo liên lac: Nguyễn Văn Luật (209) 915-7798  

STOCKTON CẦN THỢ NAILS  

GẤP,LƯƠNG CAO, TIP HẬU 

Thật lòng, xin gọi 

 TINA (209) 609-0445 

THÔNG 
THỢ SƠN HƠN 30 NĂM KINH NGHIỆM. 

QUÝ VỊ CẦN SƠN NHÀ, TIỆM 

XIN LIÊN LẠC 

 THÔNG (209) 373-6203 
(10% SẼ ỦNG HỘ CỘNG ĐOÀN)  

Chuyên làm cửa sắt, làm hàng 
rào gỗ, sơn nhà, chặt cây, đổ 
đá, có giá đặc biệt cho người 

Việt. Xin liên lạc: 

Lê Hòa  
(916) 236-7849 

CẦN THỢ NAILS 

BELAGIO NAIL SPA, 

Riverband (gần Modesto)  

CẦN THỢ, KHU MỸ TRẮNG 

GIÁ CAO, TIP CAO 

Xin Liên Lạc 

 PHƯƠNG (209) 447-2099 

NHÀ CHO THUÊ 
Nhà 2 tầng 3 phòng ngủ, 2.5 
phòng tắm, thành phố Stockton, 
Zip code 95219, nhà đẹp sạch sẽ 
nằm trong khu Spanos Park 
West sạch đẹp, yên tĩnh. Đi bộ 5 
phút đền trường Tiểu Học Man-
lio Silva Elementary, gần Free-
way 5, Target và shopping cen-
ter. Giá cho thuê: $2,500 

XIN LIÊN LẠC 

(209) 373-3789  
Để biết thêm chi tiết 

Fresh Cut Salon 
1304 E. Hammer Lane #6 

Stockton, CA 95210 
Tiệm cắt tóc đang còn đông 

khách và trang thiết bị đầy đủ, 
cần sang gấp xin liên lạc Chị Hoa 

209-475-9278  

STOCKTON NAILS STUDIO 

Đang cần tuyển nhiều thợ, 

tiệm rộng rãi và thoáng mát. 

Xin gọi (209) 643-9069 
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